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Crêpe lavable

SWISS TEXTILES ST. GALL
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Plain andjacquard novelty

fabrics in pure silk, rayon,
staple fibre and mixtures

for ladie 's dresses, umbrellas

and quilts.

Nouveautés en uni et

jacquard en tissus soie

naturelle,rayonne,fibranne

et mélangés pour robes de

dames, parapluies

et édredons.
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WOLLWEBEREI RUTI A.-G
RÜTI-glarus

(SCHWEIZ)

Mettler

High quality Swiss-cotton-thread

Fil suisse de première qualité

Bester Schrvei^er-Nähfaden

Blilos de algodôn de primera calidad
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ST.ÇALL SWITZERLAND

EMBROIDERIES - LACES - PRINTS

PLAIN + NOVELTY FABRICS

Wk
ELEGANCE • EXCEL SI VE.YESS

EFFICIENCY

EMBROIDERIES
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ROBEI
HALT

UI1AU11 SA

ST. GALL-SUISSE
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WOLLSTOFFE
F. & E. STUCKI'S SÖHNE

TUCHFABRIK
I S B U R G (BERN)

FABR.: AKTIENGESELLSCHAFT OTTO ROHRER
WÄSCHE FAERt« .ROMANSHORN

GFGR.-T883
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?\£. Tedolin's Erben cA.-Ç., Chur

Streichgarnüoffe

KASPAR
HUMBEL
UETIKON
AM SEE

r BÄUM LIN, ERNSTS CO
ST-GALL
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H Dir^eD <§& C@DC Ltdlo ^yirS©[h
SILK MANUFACTURERS

Striped and plaid novelties in silk, rayon and mixtures,

also Jacquards, specialised in yarn dyed articles

Modern designs for ladies and children umbrella fabrics
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ROMAIN

LTD.
ZURICH

:)

Dress materials Umbrella fabrics Linings Necktie fabrics



c&ruxr
ZÜRICH

LTD"

WAISENHAUS STR. 4

MANUFACTURERS OF FINEST
GENTLEMEN'S SHIRTS

Maison fondée en 1851

R. ZINGGELER S.A.
RETORDERIE DE SOIE, ZURICH
Fils retors en soie, rayonne et filés
synthétiques ;

FILS RETORS SPECIAUX ET MIXTES
en tous genres pour le tissage, le tricotage,

la fabrication de bas, de gaze à

bluter et de câbles.
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Roth & Cie. Wangen a.A.

Zwirnrosshaar



Of Course!

He wears Jsa-Everyman!

The perfect underclothing for the perfect man:
covers, protects and supports at the same time.

LE SOUS-VÊTEMENT MODERNE

DE COUPE PARFA8TE

en coton, «Lancofil» ou pure laine.

on compte par millions les hommes
qui portent des sous-vêtements
«Jockey» et les femmes qui
reconnaissent leurs avantages à la

lessive, - on peut être certain de
la supériorité de la marque
originale.

Manufacturers : JOS. KALLMANN CIL., AMRISWIL! TG

NABHOLZ SPECIAL

Un produit de qualité de la maison

NABHOLZ SA SCHŒNENWERD

Jockeij
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E. Mettler-Müller Lid
Ilor.srhaeli

Dessin No. 2679

Dessin No. 2963
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SEN N + CO • LTD
BASLE SWITZERLAND

i
El»

Wallisellen Zurich

Tél. (051) 93 2411 Telegr.

Zwicky Wallisellen

Hilos de seda de

todo genero,

crudos y tenidos

para las tejedurias,

la fabricaciön de

generös de punto.
Sedas para coser,

bordar y para

hacer ojales'.

Algodön mere,

para eoser.

Tinte de hilados,

lj§ y de médias.

\

:i Silk twists of

all kinds, raw

»; and dyed for

weaving, knitting
and the manufacture

of hosiery.

Sewing, embroidery
and buttonhole silks.

Mere, sewing

cotton. Skein and

osiery dyeing.

KNEUBÜHLER & Cie.
ZOFINGEN (Suisse)

Manufacturers of Sports Clothing and Coats

Manufacture de vêtement sport et manteaux

Sportkleider- und Mäntelfabrik

S port kl eed i ng- en mantelfabriek



Chaque jour la femme
élégante s'habille d'une
combinaison Streba, en
charmeuse de toute
belle qualité, douce et
souple, bien coupée,
flatteuse...

Lejour, la nuit
dessus, dessous

Job. Müller S.A., StrengelbachjWohlen

A1£P/AV £lASr/CAS
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^-W£/2K/& - &C/£f£/£$££(/£/£££
£Ö//££/V£> /sV Qt/Al/rAT (//V£> ££/£££/£
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SfâgQaôja^
HOCHULI & CO., Ltd.
SAFENWIL (Switzerland)

Bathing Suits
Costumes de bain

Les sous-vêtements tricotés élégants en laine fine

pour l'hiver et en fil d'Ecosse léger pour l'été.

Fabricants :

RUEGGER & Co., ZOFINGUE
(Suisse)

Strumpffabrik
Fabrique de bas

Hosiery Mills

ZOFINGEN ZOFINGUE / Schweiz Suisse Switzerland

SCHWEIZER QUALITÄTSSTRÜMPFE
BAS SUISSES DE QUALITÉ

SWISS LADIES' STOCKINGS OF QUALITY

BRA"0
FABRICATION SUISSE
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SEIDENWEBEREI WIIA A.I. ZlllCI
CRAV ATTEAISTO Ff E KLEIDERSTOFFE
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FABRICATION SUISSE

A. NiEGELI
Fabriques de Bonneterie
Berlingen & Winterthour
Société Anonyme
Winterthour

ARTHUR VETTER & CO., ZOLLIKON (Zeh)
Maison fondée en 1910

CARRÉS ET ÉCHARPES
imprimés à la main

pure soie, laine, fibranne, etc.

carte-.! eeccctt.-if/.')
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Swiss Manufacturers of
woven and printed
Handkerchiefs and Scarves

Cotton, Rayon and

Silk Piece-Goods

Honegger & Co. Ltd.
St. Gall, Switzerland



Ii'n traitement mécanique
métamorphose des tissus ordinaires, sans caractère et sans nerf, en élégants

tissus gaufrés, glacés et chintz. Le problème consiste à fixer chimiquement
ces apprêts mécaniques, à les rendre permanents. En créant son

L Y 0 F I X C H

à base de résine mélaminique, la Ciba a mis sur le marché un agent d'apprêt
remplissant cette condition. Nos représentants dans tous les pays vous renseigneront

exactement sur les possibilités d'utilisation de ce produit et sur les

brevets qui concernent certaines de ses applications.
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